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Napriek tomu, že zatiaf nemáme k dispozícii žiadne
konkrétne údaje, v akej miere u nás hrozí dievcatám
z afrických krajin zmrzacenie genitálií, na túto skutoc-
nost nás coraz castejšie upozornujú úrady alebo súk-
rornné osoby. Úrad pre mládež z Bad Oldesloe (pri
Hamburgu) nás v mínulom roku informoval o zámere
egyptskej rodiny nechat po návrate obrezat obe svoje
dcéry vo veku sedem a pol a osem a pol roka. V tom ca-
se bola žiadost o azyl tejto rodine zamietnutá a teraz ca-
ká na odsun. Hlavné tažkosti vyplývajú v tomto prípa-
de z neistého statusu rodiny a zo skutocnosti, že rodicia
(otec) si sami želajú obriezku. .

Pred dvoma rokmi nadviazala s TERRE DES FEM-

MES kontakt žena z Hamburgu a upozornila na ohroze-
nie troch dievcat jednej rodiny z Gambie, ktoré majú byt
poslané do Afriky, aby sa tam vykonala na nich obriez-
ka. Otec žije už viac ako desat rokov v Nemecku, matka
približne pat rokov. Ukázalo sa, že je tažké nájst vhod-
nú kontaktnú osobu, ktorá by rodine vysvetlila závažné

právne, zdravotné a psychické súvislosti obriezky.
Máme indície o tom, že mrzacenie genitálií sa prakti-

zuje aj v Nemecku, napríklad v okolí Kolina, Wiesbadenu
a Mnichova. K tomu by som chcela odcitovat krátky úry-
vok zo, žiaf, anonyrnného listu sudánskej ženy, adreso-
vaného FranP. Hosken: "... som už tri roky vydatá a mám

dcéru. Moje tety chcú, aby bola obrezaná a infibulovaná
ako ony. Mój muž tvrdí, že tureckí lekári v Nemecku to
urobia bez bolestí a komplikácií. Stojí to 1000 mariek. ...
O niekolko týždnov pójde moja dcéra, ktorá má teraz dva
roky, k lekárovi, aby bola obrezaná a infibulovaná..."

Získavanie presných a konkrétnych údajov o ohro-
zení afrických dievcat je ešte vždy vermi tažké. Pravde-
podobne preto, lebo sa obriezka vo vacšine prípadov
plánuje a praktizuje tajne, postihnuté dievcatá sú zastra-
šené a nikomu sa nezdóveria, a v dósledku nedostatoc-

nej pozornosti ostávajú aj prípadné príznaky (zmeny
v správani: letargia, strach, zmeny osobnosti atd.) bez
povširnnutia.

TEREE DES FEMMES rozposlala v roku 1996 zdra-
votníckemu personálu v Nemecku dotazníky, aby sa
dozvedela, v akej rniere sa s týmto problémom stretáva-
jú lekári/lekárky. Aj napriek nízkemu poctu doteraz
vyplnených dotaznikov sa ukázalo, že celý rad zdravot-
nikov sa v praxi stretol s obrezanými ženy a že vo vacši-
ne prípadov nie sú pre ne vytvorené optimálne liecebné
podmienky. . .

Tieto priklady dokazujú, že už ani v Nemecku nemó-
žeme zatvárat oci pred existenciou podobných praktík.

Z toho vyplýva nutnost konat na róznych úrovníach.

Spolocnost musí byt lepšie informovaná o mrzacení
genitálií ako o porušovani rudských práv, o jeho rozsa-
hu a následkoch. Treba vytvorit kritické vedomie voci
mrzaceniu genitálií a zvýšit vnímavost obyvaterstva. To
platí predovšetkým pre skupiny povolani, ktoré sa mó-
žu stretnút s príslušnými rodinami alebo postihnutými;
sú to napríklad lekári, pórodné asistentky, pedagógo-
via, právníci a sociální pracovníci. lnformácie o mrzace-
ní genitálií by sa mali stat súcastou vzdelávacieho prog-
ramu a dalšieho vzdelávania pre tieto povolania, preto-
že z odpovedí v dotazníku vyplýva aj to, že lekári pot-
rebujú informácie o tejto záležitosti.
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Pre pristahovalkyne z afrických krajin, v ktorých sa
praktizuje mrzacenie genitálii, je pobyt a život v Ne-
mecku súcasne možnostou uchránit svoje dcéry pred
obrezanim. Preto treba pomocou príslušných informac-
ných materiálov vysvetrovat škodlivost a nebezpecen-
stvo ženskej obriezky. Pomohlo by, keby sa Africanky
žijúce v Nemecku spojili a získali príslušnú podporu,
pretože podobné iniciatívy vychádzali doteraz len od

,.jednotlivcov.
- Za vermi dÓležité považujeme zriadenie centrálneho
miesta, ktoré bude zbierat informácie a poskytovat ich

odbornému personálu, médiám a súkrornným osobám
a na ktoré by sa mohli'bbrátit aj postihputé ženy.

Dóležitým opatrením, ako zabránit mrzaceniu geni-
tálií v Nemecku a vysvetlit túto problematiku, by bola
jasná legislatívna norma. Žiadame preto explicitný zá-
kaz akejkorvek formy mrzacenia genitálií a jeho neob-
medzené odsúdenie. Dobro dietata a snaha o jeho

ochranu musia byt najvyššou prioritou. Dalej treba vy-
pracovat konkrétne predpisy, ktoré zabránia tomu, aby
boli dievcatá odvezené do zahranicia a tam podrobené
obriezke.

Ocakávame od spolkovej vlády dósledné odsúdenie
praxe mrzacenia genitálií dievcat a žien a akceptovanie
dósledkov, ktoré z tohto odsúdenia vyplývajú, okrem
iného zapojenie prevencie mtzacenia genitálií do zdra-
votníckych projektov a plánovaného rodicovstva v rám-
ci rozvojovej pomoci. .

Sem patrí aj uznanie úteku pred mrzacením genitálií
ako dóvod na udelenie azylu. V mínulosti boli v tejto
súvislosti vynesené dva protirecivé rozsudky. V júni
1996 udelil súd v Magdeburgu žene z Pobrežia slonovi-
ny právo na azyl na základe hrozby zmrzacenia genitá-
lií. Súd uznal mrzacenie genitálií za podstatný zásah
podra azylového práva a vylúcil možnost úniku v do-
movskej krajine. podra správy z tlace z 5. 4. 1997 musela
v júni 1996 žena so svojimi troma dcérami odíst spat do
Nigérie, napriek tomu, že dievcatám tam hrozilo zmrza-
cenie genitálií. Cudzinecký úrad nebral vyjadrenia ženy
vážne.

Ukazuje sa, že napriek naliehavej potrebe konat, ne-
boli ešte vycerpané všetky možnosti na ochranu ohroze-
ných dievcat.

Budeme sa aj nadalej sústredovat na to, aby sa to
v budúcnosti zmenilo.

Mali by sme spolocne prevziat velkú zodpovednost
a zvážit všetky možnosti, aby mrzacením genitálií už
neboli dievcatá a ženy týrané a zbavované práva svoj-
právnosti.

K tomu patrí aj kladenie zásadných kritických otá-
zok o motivácii, vykonávaní a následkoch takzvaných
"operatívnych plastických" zásahov tak pri prideleni
pohlavia v prípadoch intersexuality, ako aj pri "korek-
túre" genitálnych deformácií a anomálií (hypertrofia
klitorisu a pyskov) v Nemecku; pretože aj za týmito
operáciami, ktoré sa robia zo pseudomedicínskych as-
pektov, sa skrýva podriadenie rudí/žien (mužským)
normám...

Z nemciny preložila Alexandra Vikárová
Laufer, !nes: Auch in Europaund Deutschlandwerden Miidchen

verstiimmelt. ln: Terre des Femmes 2/1997.
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násiLia páchaného
na ženách

PRIJATÁ V ROKU 1993

Valné zhromaždenie

uznávajúc naliehavú potrebu aplikovat všeobecné rud-
ské práva postavené na principoch rovnosti, bezpecnos-
ti, slobody, celistvosti a dóstojnosti všetkých rudských
bytostí na ženy,

beTÚc na vedomie, že tieto práva a principy sú zakotvené
v medzinárodných dokumentoch vrátane Všeobecnej
deklarácie rudských práv, Medzinárodnej dohody o ob-
cianskych a politických právach, Medzinárodnej doho-
dy o ekonomických, sociálnych a kultúmych právach,
Dohovoru o odstráneni všetkých foriem diskrimínácie
žien a Dohovoru proti muceniu a iným formám kruté-
ho, nerudského alebo ponižujúceho zaobchádzania ale-
bo trestania,

uznávajúc, že úcinná uskutocnovanie Dohovoru o od-
stránení všetkých foriem diskrimínácie žien má prispiet
k odstráneniu násilia na ženách a že Deklarácia o od-

stránení násilia na ženách, ktorá je uvedená v nadchá-
dzajúcom uznesení, zosilní a podporí tento proces,

súcznepokojenétým,že násiliepáchanéna ženáchje pre-
kážkou, ktorá bráni dosialmut rovnoprávnost, pokrok a .
rnÍer, ako to bolo konštatované v dokumente z Nairobi

nazvanom Stratégie budúcnosti na dosiahnutie pokroku,
v ktorom sa odporúca súhrn opatreni, ako bojovat proti
násiliu na ženách a ako naplno realizovat Dohovor
o odstráneni všetkých foriem diskriminácie žien,

vyhlasujúc, že násilie páchané na ženách je porušovanim
práva základných slobód žien, pretože znemožnuje ale-
ba celkom anuluje možnost žien využívat svoje rudské
práva a základné slobody; súc znepokojené dlhotrvajú-
dm neúspechom pri obranovaní a podpore týchto práv
a slobód vo vztahu k násiliu páchanom na ženách,

uznávajúc, že násilie páchané na ženách je demonštrá-
ciou historicky asymetricky rozdelenej moci medzi
muŽrni a ženami, ktorá viedla k nadvláde mužov nad

ženami a k diskriminácii žien a ktorá bránila ženám na-

plno rozvíjat svoje schopnosti, uznávajúc tiež, že násilie
na ženách je jedným z rozhodujúcich spolocenských
mechanizmov, pomocou ktorého sú ženy násilím zatlá-
cané do podriadenej pozície oproti muž()m,

súc znepokojení,že niektoré skupiny žien, napríklad ženy
patriace k mínoritám, k póvodnému obyvaterstvu, ženy
utecenkyne, ženy pristahovalkyne, ženy, ktoré žijú vo
vidieckych oblastiach alebo v komunitách vzdialených
od centier, ženy trpiace nedostatkom, ženy v rozlicných
ústavoch alebo vo viizbe, dievcatá, handikapované že-
ny, staré ženy a ženy, ktoré sa nachádzajú na miestach
vojnových konfliktov, sú ozvlášt vystavené násiliu,

odvolávajúc sa na rezolúciu Rady pre ekonomické a so-
ciálne záležitosti císlo 15 z roku 1990 z 24. mája 1990,
v dodatku ktorej sa uvádza, že násilie na ženách v rodi-
ne a v spolocnosti je problémom, ktorý sa vyskytuje
v celej spolocnosti bez ohradu na zárobok, triedu, kul-
túrne zázemie a s ktorým sa treba vysporiadat rýchlo a
úcinne, aby sa elimínoval jeho výskyt v spolocnosti,

odvolávajúc sa tiež na rezolúciu Rady pre ekonomické a
sociálne záležitosti C. 18 z roku 1991 z 30. mája 1991,
v ktorej Rada odporucila rozpracovanie štruktúry
vhodnej ako nástroj, ktorý by sa v medzinárodnom me-
radle explicitne venoval problematike násilia páchané-
ho na ženách,

vítajúc zásluhu ženského hnutia na tom, že sa pritiahla
pozornost spolocnosti na podstatu, vážnost a velkost
problému, akým je násilie páchané na ženách,

súc znepokojení tým, že možnosti žien na dosialmutie
právnej, sociálnej, politickej a ekonomickej rovnopráv-
nosti v spolocnosti sú obmedzené okrem iného aj pretr-
vávajúcim a endernickýnÍ násilím,

súc presvedcení, že vzhradom na horeuvedené je nutné
jasne a komplexne definovat násilie páchané na ženách
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,
a jasne stanovit práva zabezpecujúce odstránenie násilia
na ženách vo všetkých formách ako záviizok jednotli-
vých štátov, za ktorý preberú zodpovednost, ako aj
dobrovoTný závazok medzinárodného spolocenstva na
odstránenie násilia na ženách,

slávnostnevyhlasuje túto Deklaráciu o odstránelÚ násilia
na ženách a naliehavo žiada, aby bolo vynaložené maxi-
málne úsilie na to, aby sa táto Deklarácia stala všeobec-
ne známou a rešpektovanou:

Clánok 1

Ternún "násilie na ženách" oznacuje pre potreby tejto
Deklarácie akýkorvek cin násilia, založený na rodovej
nerovnosti, ktorého dósledkom je, alebo ktorý smeruje
k tomu, aby jeho dósledkom bolu fyzické, sexuálne ale-
bo psychické poškodenie trpiacej ženy, vrátane vyhrá-
žania sa takýmito cimni, nátlaku alebo akéhokorvek od-
natia slobody, ci už vo verejnom alebo v súkromnom ži-
vote.

Clánok 2

Násilie na ženách treba chápat tak, že obsahuje všetko
nasledovné, no nevycerpáva sa tým:

a) Fyzické, sexuálne a psychické násilie, ktoré sa vysky-
tuje v rodine, vrátanie bitia, sexuálneho zneužívania
dievcat clenmi domácnosti, násilie súvisiace s ve-
noro, znásilnenie v manželstve, mrzacenie ženských
genitálií a iné tradicné praktiky, ktoré škodia ženám,
áalej mimomanželské násilie a násilie súvisiace s vy-
koristovaním;

b) Fyzické, sexuálne a psychické násilie, ktoré sa vysky-
tuje v spolocnosti, vrátane znásilnenia, sexuálneho
zneužívania, sexuálneho obtažovania a zastrašova-
nia v práci, vo vzdelávacích inštitúciách a všade in-
de, obchod so ženami a nútená prostitúcia;

c) Fyzické, sexuálne a psychické násilie, ktorého sa do-
púšta štát, alebo ktorému štát pasívne prihliada, a to
bez ohradu na to, kde sa toto násilie objavuje;

Clánok 3

,'" '

~" !

162 ~

f) Právo na najvyšší dosažiteTný štandard fyzického a
duševného zdravia;

g) Právo na spravodlivé a priaznivé pracovné pod-
mienky;

h) Právo nebyt podrobenou muceniu alebo inému kru-
tému, nerudskému alebo potupnému zaobchádzaniu
a trestu;

'1>-

Clánok 4

Štáty majú odsúdit násilte na ženách !<Í.neuplatnovat
žiaden zvyk, tradíciu alebo náboženské ohrady ako zá-
mienku na vy~banie sa svojim povinnostiam odstra-
novat násilie. Státy majú všetkými dostupnými pros-
triedkami a bez otáfania uplatnovat politiku odstrano-
vania násilia na ženách, a za týmto úcelom majú:

a) Zvážit', ak to doposiar neurobili, ratifikáciu alebo pri-
stúpenie k Dohovoru o odstránelÚ všetkých foriem
diskriminácie žien alebo stia1mut svoje výhrady voci
tomuto Dohovoru;

b) Vyhýbat sa akejkorvek úcasti na násilí voci ženám;

c) Vynakladat' aktivne úsilie na prevenciu voci násiliu,
na vyšetrenie všetkých násilných ciÍiov a v súlade
s vlastnou legislativou aj na potrestanie všetkých ná-
silných cinov spáchaných na ženách, ci už tieto ciny
boli spáchané štátom samotným, alebo súkromnými
osobami;

d) Rozširovat trestné, obcianske, pracovné a adminis-
trativne postihy v rámci domácej legislativy na po-
trestanie a náhradu za ujmu spósobenú ženám, ktoré
sa stali obetami násilia; ženám, ktoré sa stali obet'ami
násilia, majú byt spristupnené možnosti dosia1mut'
spravodlivost', a legislativa príslušného štátu má za-
bezpecit', aby sa ucinilo spravodlivosti zadost a aby
sa dosiahla náhrada škody za zlo, ktoré utrpeli; štáty
majú tiež povinnost informovat ženy o ich právach,
aby tak mohli prostredIÚctvom týchto mechanizmov
hfadat nápravu;

e) Zvážit možnost rozpracovat národné plány na cin-
nost', ktorá pomóže ochránit ženy pred akoukorvek
formou násilia, alebo zahrnút opatrenia s takýmto
cierom do plánov, ktoré už v danom štáte existujú,
pricom treba podra možnosti spolupracovat s mimo-
vládnymi organizáciami, predovšetkým s tými, kto~
ré sa venujú tejto problematike;

f) Komplexne rozvinút preventivne stratégie a všetky
taképpatrenia v rán:tci legislativy, politiky, adminis-
trativy a,kultúry, ktoré..Zi),bezpeciao,:hranu žien v.OCÍ
akejkorvek forme ~ilja a zabezpecia,..aby'v dósled;

ku rodovonecitlivých;zák-onov,násilných pr~

,al~pq~ý~'zásal1()v.fI~dQchád~okdtuhotJ:\ej~iktF
~qn,~~.-- ,'"'c" ' ' ,:...r"

g) :attuci(v., ~ej mo.žnej IIUere, pokiaf ide.
"'d'8Ih~osn; ,. .' .;eriitl[á'v-ptfpade'11utI1ostfF*í

. ,vráritci: .'o!:lnejspolupráce, ilby:Ženy'l<tRré
sastiilió 'liáSili~ a v pripacie poireby ajiclia:~,

ti mali odbornú starostlivost, ako sú naprfklad reha-
bilitácia, pomoc pri starostlivosti o deti a prostriedky
na ich výživu, patricnú liecbu, poradenstvo, lekár-
sku a sociálnu starostlivost, patricné materiálne vy-
bavenie a programy, ako aj podporné štruktúry, a
majú prijat všetky ostatné primerané opatrenia, kto-
rými by ÍIi1 bola zabezpecená bezpecnost, ako aj fy-
zická i psychická rehabilitácia;

h) Zahrnút do rozpoctov vlád adekvátne zdroje na fi-
nancovanie aktivít, ktoré by prispeli k odstráneniu
násilia na ženách;

i) Prijat opatrenia, aby úradlÚci a verejlÚcinitelia, ktorí
móžu presadzovat' prfslušné zákony v praxi a ktorí
sú zodpovedrú za to, aby sa uskutecnovala politiky
prevencie voci násiliu a aby bol každý akt násilia vy-
šetrený a potrestaný, aby tito úradlÚci a verejIÚcini-
telia dostali patricný tréning, ktorí by ich scitlivoval
na problematiku žien;

j) Prijat všetky patricné opatrenia, najmii v oblasti
vzdelávania, ktoré by pomohli zmiernit sociálne a
kultúme vzorce správania mužova žien a odstránit
predsudky, zvyklosti a všetky praktiky založené na
myšIienke podriadenosti alebo nadradenosti jedného
z pohlaví a na stereotypných rolách mužova žien;

k) Podporovat výskum, zhromažáovat dáta a tvorit'
štatistiku najmii v súvislosti s násilím v rodine, ktoré
by sa týkali rozšíreného výskytu rozlicných foriem
násilia na ženách. a podporovat výskum prfpadov,
povahy, vážnosti a následkov násilia na ženách; ta-
kúto štatistiku a výsledky výskumov sprostredkovat
verejnosti;

1) Prija( opatrenia na odstránenie násilia páchaného na
ženách, ktoré sú násiliu obzvlášt vystavované;

m) Do predkladaných správ, ktoré sú vyžadované v sú-
lade s platnými dokumentami OSN o rudských prá-
vach. treba zahrnút aj informácie týkajúce sa násilia
na ženách a opatrenia prijaté s cierom plnit túto De-
k1aráciu;

n) Podporovat' rozvoj patricných smernic, ktoré by po-
mohli realizovat principy nastolené v tejto Dek1arácii;

o) Uznat' dóležitost' ženského hnutia a mimovládnych
organizácii pri uvedomelÚ si doležitosti problému
násilia na ženách a pri jeho zmiernovaní, a to v celo-
svetovom meradle;

p) Ul'ahci( a vyzdvihnút prácu ženského hnutia a mi-
movládnych organizácii a spolupracovat' s nimi na
miestnej, národnej a regionálnej úrovni;'",

" Podporovat medzivládne\ regionáln~, organizác~e, .',
~torých sú clenmi, ai?Z
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domie o právach a principoch. ktoré sú ukotvené v tejto
Dek1arácii,a aby sa dodržiavali, a za týmto úcelom ma-
jú okrem iného:

a) Podporovat medzinárodnú a regionálnu spoluprácu
s ohfadom na definovanie regionálnych stratégií pre
boj proti násiliu, výmenu skúsenosti a financovanie
programov, ktoré móžu pomóct odstráni( násilie na
ženách;

b) Podporovat' stretnutia a semináre, ktoré pomóžu vy-
tvára( a zvyšovat' všeobecnú informovanost' o prob-
léme odstránenia násilia na ženách;

c) Podporovat koordináciu a výmenu medzi zbormi,
ktoré sa zaoberajú rudskými právami, v rámci systé-
mu OSN, aby sa úcinne venovali tomuto problému;

d) Do analýz o sociálnych trendoch a problémoch, pri-
pravovaných organizáciami a orgánmi OSN, ako sú
naptfklad periodické správy o sociálnej situácii vo
svete, zahrnút aj prieskum trendov násilia páchané-
ho na ženách;

e) Podporit spoluprácu medzi organizáciami a orgán-
mi OSN s cierom zahrnút do programov, ktoré OSN
podporuje, aj problém násilia na ženách, najmii s cie-
rom informovat' o tomto probléme skúpiny žien, pre-
dovšetkým tie, ktoré sú najviac postihnuté týmto
problémom; ,

f) Podporovat vznik publikácií a príruciek o probléme
násilia na ženách, ktoré by brali do úvahy opatrenia,
spomfnané v tomto dokumente;

g) Pri pinem svojich mandátov s ohradom na vytvára-
nie nástrojov na dodržiavanie rudských práv pova-
žovat problém odstránenia násilia na ženách za dó-
ležitý a žiaduci;

h) Pri riešenf problému násilia na ženách spolupraco-
vat s mimovládnymi organizáciami.

Clánok 6

Nic v predloženej Dek1arácii nemá ovplyvnovat opatre-
nie, viicšmi prispievajúce k odstráneniu násilia na že-
nách, ktoré mÓže byt obsiahnuté v legislative konkrét-
neho štátu alebo v akomkorvek medzinárodnom doho-

vore, zmluve alebo inom dokumente, ktorý v je štáte

platný. ~
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Násilie páchané na ženách sa nachádza vo všetkých for-
mách života spolocnosti a je produktom patriarchálnej
kultúry, v ktorej muž nekontroluje len spolocenské inšti-
túcie, ale aj telo ženy.

Kate Millett podciarkuje, že patriarchát sa zakladá na
zinštitucionalizovanom násilí sídliacom vo vnútri samot-

ných právnych systémov, a tiež v nelegálnej interrupcii a
v znásilneIÚ (Millett 1970). Násilie je hlavným mechaníz-
mom udržiavajúcim nerovnost pohlaví v systéme vlád-
nutia.

Hurnm, M.:S/ownikteoriifeminizmu.Sernper,VaIŠava1993.

.
Násilie. Diskusia O násilí voci ženám sa móže primera-

ne viest len na pozadí analýzy patriarchátu. Patriarchálne
spolocnosti sú charakterizované hierarchicky štruktúro-
vaným vztahom pohlaví, ktorý produkuje otvorené a
skryté násilie. Násilie voci ženám treba interpretovat ako
jeden aspekt tohto mocenského vztahu, a IÚe jednoducho
ako kOnaIÚe jedného indivídua. Ženy sú v patriarchál-
nych spolocnostiach konfrontované s najróznejšímí for-
manu násilia mnohorakýnu spósobmi. K tomu patrí ko-
mercializácia ženského tela v reklame, násilie prostred-
IÚctvom jazyka (Tromel-Plotz 1984), možnost každého jed-
ného muža vyhrážat sa ženám násilím alebo ho realizo-
vat, sexuálne obtažovaníe na pracovisku, telesné násilie
mužov na ženách, ktoré dovádza ženy do nemocIÚC a
ženských domov, znásilneIÚe v manželstve a mimo neho,
sexuálne zneužívaníe, znevažovaníe žien a diskriminácia
prostredIÚctvom pornografie, celosvetový obchod so že-
nami a dievcatami, sexturistika, núteIUe k prostitúcii a i.
Dalej sa budeme vénovat podrobnejšie len IUektorým for-
mám násilia.

1 . Sexualita rodina

Pre patriarchálne spolocnosti je charakteristická mužská
kontrola sexuality žien a ich schopnosti rodit. Vlastná se-
xualita - (znovu)objavená ženami a rozvíjaná a utváraná
podfa ich predstáv - IUe je v patriarcháte možná. Sexua-
lita sa musí realizovat podfa mužských heterosexuálnych
predstáv. Postoj žien k svojmu vlastnému telu a k svojej
vlastnej sexualite, nezávislý od mužov, sa pocituje ako
ohrozujúci, a preto spolocnost nedovofuje jeho rozvinu-
tie. Ideologicky sa s týmto útlakom spája polarita kurvy a
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svatice, ktorá predovšetkým pre krestanské ženy pripúšta
len jeden obraz ženy, obraz charakterizovaný napatim
medzi Evou a Máriou. Pre "normálnu" ženu neostáva
žiadne miesto mimo alternatívy zvodkyne a nepoškvrne-
nej zbožnej ženy. V patriarchálnej logike muž "vlastní"
ženu a jej telo. Manželka je jeho vlastníctvom, ale aj 0-
chrankynou jeho domu. Manželstvo a rodina ako záro-
docná bunka štátu a spolocnosti majú za úlohu udržiavat
tento poriadok..Preto sa žena v domácnosti a matka ocitá
vo vztahu závislosti od muža, ktorý už v zárodku umlcia-
va všetky pokusy o nezávislost a slobodu. Žena sa musí
starat o reprodukdu muža. Musí ho "podporovat", aby on
mohol vonku v "nepriatefskom svete" fungovat. Svoju
"prácu z lásky" (Bock/Duden 1977) mnohorakým spó-
sobmi podriaduje mužovi, ktorému bezplatne neposkytu-
je len svoju produktivitu, ale za úcelom sublimácie jeho
pudov aj svoje telo.

2 . Znásilnenie

ZnásilneIUe sa ako násilne dosiahnuté sexuálne uspokoje-
IUe muža pohybuje v rámci tejto patriarchálnej logiky
nadvlády. Casto je sprevádzané nenávistou a agresiou
voci žene. Muži nezriedka znásilnujú IUe zo sexuálnej
motivácie, ale pre hlboké pohídaníe ženami, ktoré nachá-
dza uspokojeIUe v pokorovaní a násilnom podrob<;>vaní
ženy. ZnásilneIUe sa v patriarchálnej logike pokladá za
gavaliersky delikt, a preto ženy aní od súdIUctva, aní od
policie nedostávajú dostatocnú ochranu. Ked sa znásilne-
né ženy odhodlajú tento cin oznámít, casto zažívajú pocas
výsluchov výmenu rolí, spósobenú mužskou taktikou
kladeIUa otázok: Zo žalujúcej sa stáva obžalovaná, ktorej
sa podsúva, že sa dostatocne nebrárúla alebo že muža
zvádzala - napr. provokujúcim obleceIÚm.Tak sa ženy
opat stávajú obetami násilia, zatiaf co sa hfadajú všetky
možnosti, ako páchatefa pozbavit viny. Vo vacšine krajin
nemajú manželky žiadne právne prostriedky proti znásil-
neIUu manželom.

Ešte st.ále je vefa žien financne a/ alebo citovo závis-
lých od mužov, s ktorými žijú, a preto je pre mnohé zná-
šaníe utrpeIUa jediným riešeIÚm. Len máloktorým sa po-
darí konecné odlúceIUe do násilIÚckeho muža. Na tom, že
k odlúceIUu nedochádza castejšie, majú svoj podiel záko-
nodarstvo, ekonomická situácia žien, ženská socializácia,
starostlivost o deti, izolácia a chýbajúce alternativy.
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3 . Sexuálne zneužívanie

Jedna z najrozšírenejších foriem násilia s najvacšími ná-
sledkami sa dotýka dievcat/ chlapcov, ktorí sú sexuálne
zneužívaní svojim, otcami, nevlastnými otcami, inými ro-
dinnými príslušru1<mi alebo susedmi ci známymi. Sexuál-
ne zneužívaníe siaha od permanentného prekracovanía
hraníc detských pocitov hanblivosti až po znásilneIUe a
má mimoria<!ne devastujúci úcinok na život dievcata/
chlapca. Následky pre další život sú dokázatefne zatažu-
júcejšie a hlbšie ako napr. rozchod rodicovo

OslobodeIUe z mnohorakých foriem násilia voci že-
nám a dievcatám nemožno, ako sa dOmIUeva patriarchál-
na ideológia, dosiahnut fútostou a precitnutim jednotli-
vých mužov, pretože násilie voci ženám IUe je výrazom
individuálneho zlyhanía sebaovládanía. Len ked bude
násilie v jeho najróznejších podobách pochopené ako vý-
raz znásilnovacej mentality, skrývajúcej sa v logike a nor-
malite patriarchálne organízovaných spolocnosti, je úcin-
ná pomoc možná.

Feministické teologicky móžu prispiet k objasneIUu
prícin násilia tak, že odhalia implicitné trpeIUe, resp.
ospravedlnovaníe mužského násilia, ktoré možno nájst
napr. v krestanskom modeli manželstva alebo v urcitých
teológiách orientovaných na Boha Otca.

Rieger,R.:Gewalt.In:GOssrnann,E.et al. (ed.):WDrterbuchderjeminis-
tischen Tlreologie.Giitersloher Verlagshaus Gerd Mohn, Giitersloh
1991.
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Vnímavost na agresora. Jedna zo stratégií, ktoré sa že-
nám najcastejšie predkladajú a ktoré dovofujú udržat deš-
truktivny a pOIUžujúci kontext v oblasti podvedomia, sa
zakladá na ponoreIÚ sa do vztahovosti a na udržiavaní ot-
vorených hraníc osobnosti. Ženy sa ucia, že na to, aby
mohli prežit, musia mat preIUknutemé hraníce a musia sa
vymedzovat prostredIÚctvom vzájomných vztahov
s mužmi alebo prostredIUctvom absencie týchto vztahov.
Psychické hraníce, ktoré ženy rozširujú, nie sú hranícami
indivídua, ale zviizku, pretože obsahujú vztahy s mužmi
a detmi. A preto sa vlastne žena necíti ako kompletná
osoba, ak IUeje s IUekým spojená.

Ako konštatoval Gelard Zuk (1972), ti, co majú moc,
zvycajne odporúcajú racionálnost a zásadovost, a ostatní
vztahovost a protektorstvo. V manželských konfliktoch
sa manželka móže odvolávat na vzájomnú starostlivost, a
manžel na logiku. No tá istá žena v kontaktoch s detmi
zdóraznuje prednosti logiky, a utiekaníe sa k citom pone-
cháva detom. To znamená, že autonómia a vztahovost

charakterizujú fudí vo vzájomnom pósobeIÚ, a IUe v izo-
lácii (Hare-Mustin a Marachek 1986).

Lenže aj vztahové riešeIUa sú plné paradoxov. Susan
Pollak a Carol Gilligan v roku 1972 skúmali obrazy bru-
tálnosti v Teste tematickej apercepcie (TAT), projekcnej
techIUke, v ktorej má skúmaná osoba vymysliet fubovof-
nú historku na tému obrázkov zobrazujúcich urcité psy-
chické témy. Ukázalo sa, že ženy sa obávajú izolácie na-
rastajúcej úmerne ich úspešnosti, a súcasne stotožnujú in-
terpersonálny odstup s rastom ohrozeIUa brutálnostou.
Muži naproti tomu lokalizujú brutálnost do situácií zbli-
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ženia. Ak sú tieto závery skutocne správne a ak sa zovše-
obecnia, potom ženy stoja pred šokujúcim paradoxom:
nebezpecné móže byt pre ne rovnako zblížeIUe s mužmi,
ako aj odstup od IUch. Zo štatistík vyplýva, že v situá-
ciách zblížeIUa sa vacšiny násilnosti dopúštajú muži na
ženách. Ženu ohrozuje rovnako ulica, ako aj domov, pre-
tože potenciálnymi útOCIÚkmi sú cudzí aj známi muži
i partneri. Posledné uverejnené údaje Ministerstva spra-
vodlivosti (Lewin, New York Times, 20. januára 1991) uka-
zujú; že v rokoch 1973-1987 sa znížil pocet násilných ci-
nov spáchaných na osobách starších ako dvanást rokov.
Tento pokles sa týka najma trestných cinov spáchaných
na mužoch. Ženy sú v súcasnosti šesfkrát viac vystavené
násiliu kriminá1neho charakteru zo strany svojich najbliž-
ších. Obetami sú najcastejšie ženy ciernej rasy z prostre-
dia mestskej chudoby.

Psychologická literatúra aj klinické pozorovanía doka-
zujú, že ženy, ktoré boli v detstve týrané, rozvíjajú v sebe
vacšiu závislost od osoby, ktorá ich týrala, a sú na nu VIÚ-
mavejšie. Tento pomer sa prenáša aj na potenciálnych ub-
lížovatefov. Je to obranný mecharúzmus, ktorý nazývam
"vnímavost na agresora". Judith Herman konštatovala:
"Obete krvismilstva sastávajú archetypovo ženské: sú naplne-
né sexom, hod nepodtujú radost zo spolužitia, casto sú obeta-
mi, ale neprestávajú hládat zatratenie v láske k dominujúcemu
mužovi, pohfdajú sebou aj inými ženami, majú sklon tvrdo pra-
covat, ustavicne sa podvorovat a obetovávat. (...) Vn 71/Q5f'1(>m
tek nesú stály trest za zlocin spáchaný na nich v detstve." (In:
Father-Daughter lncest. 1981, s. 108, podc. E. K)

Štatistíky aj klirúcké pozorovanía dokazujú, že deti
mužského pohlavia, ktoré boli v detstve týrané, majú
sklon identifikovat sa s agresorom a v dospelosti opakujú
jeho správaníe. V podstate ženský (antigonský) štýl zápa-
su so strachom vo svete, kde žena obycajne nemóže byt
agresorom, spocíva v hfadaní bezpecia prostredIÚctvom
skrývanía sa, robeIUa sa neviditemou, ale aj prostredIUc-
tvom kompulzívnej vztahovosti. Mužský (oidipovský)
štýl predstavuje hfadaníe bezpecia prostredIUctvom ne-
citlivosti voci pocitom a obavám potenciálnych obeti, CO
znamená relativne eliminovaníe empatie. V terapeutic-
kých programoch pre osoby ubližujúce druhým je jednou
z hlavných úloh naucit ich empatii tak, aby pochopili, že
pocity ostatných fudí sa odlišujú od ich vlastných a sú
hodné úcty. Absencia empatie je jednou z normálnych crt
mužskosti, tak ako vnímavost na agresora predstavuje
zvycajný aspekt ženskosti. Brutálne ciny a prípady týra-
IUa sa od normality odlišujú iba stupnom.

Každý kliIUk móže potvrdit, že v manželskej alebo ro-
dinnej terapii práve žena najcastejšie cíti zodpovednost za
manželský zviizok a dOmIUeva sa, že je to jej neúspech, ak
sa partnerom nedarí v manželstve, alebo ak sa v rodine ob-
javujú problémy. Zvycajne sa o terapiu snaží žena. Jean
Baker Miller píše: "Sebaúcta dievcata je založená na podte, že
je castou nejakého zviizku a stará sa on." (In: The Development
of Women's sense of self. 1984, S. 5.) Debakel zviizku je jej
osobným neúspechom a zahanbuje ju ako ženu. Muž tak~
tiež'pocituje stratu.zviizku,'ale nepbdtujestratu seba sa"'
méhe. Aj v absolútne zvycajných klirúckých situáciáchpo-
cit-vlastnej hodnoty mnohých žten - ci si to už priznajú,

alebo IUe - bezprostredne závisí od toho, ci zostanú v da-

jakom>zviizku. Urnužov k takejto korelácii nedochádza.
Hoci sa ženám pripisuje vacšia vztahovost a zaanga-

žovanost na zviizkoch;podfa všetkého práve muži potre-


